
Test di idoneità di lingua tedesca
Informazioni introduttive

La prova di idoneità di lingua tedesca valuta le abilità ricettive, ovvero il riconoscimento di forme lessico-grammaticali appropriate, la comprensione di testi scritti e la comprensione orale. Tutte le prove sono in formato elettronico e condividono una struttura simile composta da tre sezioni (lessico-grammatica, lettura, ascolto). 
Per la lingua tedesca sono a disposizione prove di idoneità su tre livelli, in base al “Quadro Comune Europeo di Riferimento per le Lingue”:

A2 - B1 - B2
Si consiglia agli studenti di leggere con attenzione i descrittori dei livelli consultando il documento allegato alla pagina http://www.cilta.unibo.it/CILTA/Idoneitalinguistica/ProveIdoneita.htm e di svolgere il Test Campione a disposizione presso i Laboratori Linguistici di via Filippo Re 10. 
ATTENZIONE: Per prepararsi alle prove di idoneità, gli studenti possono usufruire di percorsi didattici in blended learning appositamente creati da insegnanti madrelingua. I percorsi in blended learning si compongono di attività in autoapprendimento assistito su materiali multimediali on line e di  lezioni in presenza tenute da insegnanti madrelingua.
Per lo studio in autoapprendimento in preparazione alla prova di idoneità di livello B1 è a disposizione degli studenti il Manuale ALTAIR B1 Guida preparatoria alla Prova di Idoneità. 

La Segreteria ed i Laboratori di via Filippo Re sono a disposizione degli studenti per ulteriori informazioni e per fornire i programmi dettagliati dei contenuti e delle attività correlate ai percorsi didattici di ogni livello.
Descrizione dei livelli e Sillabo delle prove
SILLABO Livello A2
1. Lessico-Grammaticale

Padronanza di alcune strutture semplici e di un repertorio lessicale ristretto, appropriati per completare testi scritti semplificati di tipo narrativo, descrittivo ed informativo

2. Lettura

Comprensione di testi brevi (ca. 200 parole) semplici per identificare informazioni specifiche e prevedibili di materiale di uso quotidiano (es. prospetti informativi per studenti universitari, brevi testi biografici, narrativi, d’informazione giornalistica, ecc.)
3. Ascolto

Comprensione di informazioni di base e di semplici dettagli (es. orari, dati, indicazioni stradali) e abilità nel saper cogliere l’essenziale di comunicazioni brevi, semplici e chiare, basate sull’uso di parole frequenti

Prima Parte: Lessico-Grammatica
	Grammatica
	Lessico

	· Pronome personale (al nominativo, all´accusativo, al dativo)
· Coniugazione del verbo al presente

· Articoli determinativi e indeterminativi 
· Articoli negativi

· Articoli possessivi

· Pronome interrogativo

· Posizione del verbo
· Affermazione e negazione

· Verbi irregolari al presente

· Nominativo (articoli, pronomi personali, sostantivi)
· Accusativo (articoli, verbi, pronomi personali, sostantivi)
· Dativo (articoli, verbi, pronomi personali, sostantivi)
· Genitivo

· Costruzione della frase

· Il plurale dei sostantivi

· Negazione

· Verbi modali 
· Verbi separabili

· Verbi inseparabili
· Imperativo

· Declinazione dell´aggettivo al nominativo, all´accusativo, al dativo
· Aggettivi attributivi e predicativi

· Congiunzioni senza inversione (und, aber, oder, sondern, denn) 
· Imperfetto di “haben” und “sein”

· Imperfetto con i verbi modali
· I verbi “wissen”, “werden”
· Preposizioni (con l´accusativo, con il dativo)
· Preposizioni con l´accusativo e il dativo

· Preposizioni con significato locale e temporale
· Participio passato dei verbi regolari e irregolari
· Frasi secondarie (“weil”, “dass”)
	· famiglia (Familie)
· parenti (Verwandtschaft)

· paesi europei (Länder in Europa)

· professioni (Berufe)

· mobili (Möbel)

· lingue europee (Sprachen in Europa)
· paesi del mondo (Die Welt: Einige Länder)

· oggetti della casa (Gegenstände)

· numeri, giorni della settimana, mesi (Zahlen, Wochentage, Monate)
· hobby (Hobbys)

· fare conoscenza (Kennenlernen)

· misure, forme (Maße, Formen)
· descrizione della persona e del carattere (Personenbeschreibung)
· alimenti (Lebensmittel)

· corpo e viso (Körper und Gesicht)

· orologio (Uhrzeit)

· colori (Farben)

· condizioni (Zustände)

· vestiti (Kleidung)
· mezzi di trasporto (Verkehrsmittel)

· viaggio (Reisen)

· cinema (Kino)


SILLABO Livello B1 (intermedio)
1. Lessico-Grammaticale

Conoscenza di strutture morfo-sintattiche che corrispondono alla grammatica di base e di un repertorio lessicale adeguato per completare testi autentici adattati di divulgazione (es. articoli giornalistici di interesse generale) e brevi testi biografici o narrativi

2. Lettura

Abilità di comprendere testi divulgativi autentici di media lunghezza (ca. 300 parole) di vario tipo: informativi, descrittivi e di opinione (articoli giornalistici d’attualità su argomenti di cultura, storia, scienza, economia e sociologia, ecc.)

3. Ascolto

Comprensione degli elementi principali di un discorso in linguaggio standard su argomenti quotidiani e familiari per uno studente universitario, purché il parlato sia relativamente lento e chiaro

Prima Parte: Lessico-Grammatica

Agli argomenti del livello A2, si aggiungono per il livello B1 i seguenti:

	Grammatica
	Lessico

	· Pronome relativo e frase relativa (al nominativo, all´accusativo, al dativo, al genitivo)
· Imperfetto verbi regolari ed irregolari
· Pronome indefinito
· Pronome dimostrativo
· Congiuntivo II al presente

· Frasi secondarie temporali  ( “als” , “wenn”, “während”, “bevor”, “nachdem”)
· Frasi secondarie causali, concessive, di scopo (“da”, “obwohl”, “obgleich”, “obschon”,  “damit”

· Frasi infinitive (con “zu”, “um… zu”, “ohne…zu”

· Futuro 

· Frasi  interrogativi indiretti

· Aggettivo: La comparazione

· Verbi con preposizione fissa

· Avverbio pronominale

· Pronome reflessivo

· Posizione degli elementi nella frase (Tekamolo)
· Passivo  d´azione, passivo di stato
· Passivo verbi  modali

· Verbi di posizione (“stellen”, “stehen”, “legen”, “liegen”, “setzen”, “sitzen”, “hängen”, “stecken”)

· Genitivo (preposizioni, verbi, espressioni idiomatiche)
· Preposizioni (espressioni idiomatiche)

· Pronomi reciproci 

· Trapassato


	· Numeri ordinali (Ordinalzahlen)
· Sport e salute (Sport und Gesundheit)

· Mondo del lavoro (Arbeitswelt)

· Arte e musica (Bildende Kunst und Musik)

· Libri e autori (Bücher und Autoren)

· Civiltà e cultura tedesca (deutsche Kultur)
· Lingua e letteratura (Sprache und Literatur)
· Lessico geografico (Wortschatz zum Thema Geografie)

· Lessico storico e politico (Wortschatz zu den Themen Geschichte und Politik)




SECONDA PARTE: LETTURA
Le abilità di comprensione di testi scritti sono comuni a tutti i tre livelli. Ciò che varia è la lunghezza, la complessità (sintattica e lessicale) e la tipologia dei testi presentati.
Abilità:

· Skimming: cogliere il senso generale, l’idea principale e/o l’obiettivo del testo; ricavare informazioni specifiche
· Scanning: ricavare informazione esplicita ed implicita, trovare dettagli, selezionare informazioni
· Inferenza lessicale a partire del testo attraverso sinonimi, antonimi o traduzione con l’italiano
· Inferenza concettuale inclusiva o esclusiva
· Inferenza causa-effetto o contrastiva
· Inferenza di conoscenza del mondo (informazione extra-testuale)
· Inferenze macro-strutturali tematiche (dare titolo al testo, nominalizzare paragrafi)

· Comprensione della struttura del testo: introduzione, svolgimento e chiusura; elementi di coerenza e coesione testuale: connettivi e marcatori
· Anticipazione del contenuto del testo a partire da titoli e sottotitoli
· Riconoscimento del registro (formale, colloquiale) e dello stile del testo
TERZA PARTE: ASCOLTO
Le abilità di comprensione di testi orali sono comuni a tutti i tre livelli. Ciò che varia è la lunghezza, la complessità (sintattica e lessicale) e la tipologia dei testi presentati.

Abilità:

· Predire il contenuto a partire del titolo
· Seguire efficacemente il testo orale per cogliere il senso generale, l’idea principale e/o l’obiettivo del testo
· Trovare informazioni specifiche
· Riconoscere dettagli (dati, cifre, orari, ecc.) 

· Riconoscere tono e intenzione di chi parla (consigliare, impartire ordini, spiegare, informare, ecc.)

· Comprendere la struttura del testo orale: introduzione, svolgimento e chiusura; elementi di coerenza e coesione testuale: connettivi e marcatori

· Dedurre informazioni implicite ed esplicite
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